Full Length Die 7/8 - Full Length Die 6mm PPC

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort.
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Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
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of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will ) xa’r;“-‘| I__.-’ 5 U |_ |_

form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 6mm PPC
Manufacturer: TRIEBEL

Product no.: EU2012758

Mfr. No.: 3096001

Thread: 7/8

Delivery weight: 0.3kg

Shipping height: 43mm

Shipping width: 43mm

Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise fir den Full Length Die 7/8 und
Full Length Die 6mm PPC

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres Full Length Die 7/8 oder Full Length Die 6mm PPC. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Verwenden Sie das Produkt nur gemaR den Anweisungen in dieser Anleitung.

® Halten Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Personen.

® Uberprifen Sie das Produkt regelm&Rig auf Beschadigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschadigt ist.

® Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustéandigen Behérden.

® |nformieren Sie sich regelmafig tber Rickrufupdates Uber die Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschliellich Schutzbrille und Handschuhe, um
Verletzungen zu vermeiden.

Achten Sie darauf, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und aufgerdumt ist, um Unfélle zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Presse stabil steht, bevor Sie mit der Verwendung des Produkts beginnen.
Verwenden Sie das Produkt nur mit zugelassenen Patronenhtlsen und Zubehdrteilen.

Halten Sie die Hande und andere Korperteile von beweglichen Teilen des Produkts fern.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Installation

® Stellen Sie sicher, dass die Presse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
® Montieren Sie das Full Length Die gemaR den Anweisungen des Herstellers.
® Stellen Sie die richtige Position des Lagers in der Presse mit der Sicherungsmutter ein.

2. Verwendung

® Schieben Sie die Patronenhilse vorsichtig in das Lager.

® Uberprifen Sie die Kalibrierung, indem Sie die Hiilse aus dem Lager ziehen.

® Achten Sie darauf, dass der Hals der Hulse korrekt kalibriert ist, um eine optimale Leistung zu
gewabhrleisten.

® Bei Bedarf kbnnen Sie die Spindeln, den Expander und den Auswerferstift einfach ersetzen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt und alle zugehdrigen Teile gemaR den 6rtlichen Vorschriften fur die
Abfallentsorgung.
® Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benétigten Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Unterstiitzung und Informationen zu Zubehor und Ersatzteilen konsultieren Sie bitte das Handbuch oder
wenden Sie sich an den Hersteller.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. lhre Sicherheit ist
uns wichtig, und wir wiinschen Ihnen eine sichere und angenehme Nutzung Ihres Full Length Die 7/8 oder Full
Length Die 6mm PPC.



Full Length Die Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 and Full Length Die 6mm PPC. This guide provides important safety
information and instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before
using the dies to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines

Always ensure that the die is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the die and all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die and its components for any signs of damage or wear before use.

Use the die only for its intended purpose as specified in this manual.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using the die.
Ensure that the work area is clean and free from obstructions.

Do not exceed the recommended pressure or force when using the die.
Keep hands and fingers clear of moving parts during operation.

Ensure that the die is securely mounted to the press before use.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

Ensure that the press is turned off and unplugged before installation.
Locate the lock nut on the die and loosen it.

Insert the die into the press and align it properly.

Tighten the lock nut to secure the die in place.

2. Usage

Insert the cartridge case into the die.

Apply steady pressure to push the cartridge case into the die.

The neck of the case will be calibrated from the inside as it exits the die.

Check the neck tension of the cartridge case to ensure it meets specifications.

If necessary, replace any worn components, including the expander and ejector pin.

Disposal Instructions

® Dispose of the die and its components in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the die in household waste.
® Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Full Length Die, please refer to the product manual or contact the
manufacturer directly. Ensure that you have the article number for easy reference when seeking assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and
effective reloading experience.



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introduccion

Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 y 6mm PPC. Este producto esté disefiado para dimensionar el
casquillo del cartucho a longitud completa, garantizando un rendimiento éptimo. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.

Mantén el producto fuera del alcance de los nifios y de personas vulnerables.

Inspecciona el Die antes de cada uso para verificar que no haya dafios visibles.

Si el Die presenta algin dafio, no lo uses y contacta con el fabricante.

No modifiques el Die de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y efectividad.
Utiliza el Die Unicamente para su proposito previsto.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Calibracién: Asegurate de que el casquillo del cartucho esté correctamente introducido en el Die antes de
comenzar la calibracion.

® Uso de la Prensa: Asegurate de que la posicion del Die en la prensa esté correctamente establecida con la
tuerca de bloqueo para evitar movimientos inesperados.

® Extraccidon del Casquillo: Ten cuidado al extraer el casquillo del cartucho del Die, ya que puede estar
caliente.

® Accesorios y Repuestos: Utiliza solo accesorios y piezas de repuesto recomendados por el fabricante para
garantizar la seguridad y el rendimiento.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion:

® Coloca el Die en la prensa de manera que quede firme y seguro.
® Usa la tuerca de blogueo para fijar el Die en su lugar.

2. Uso:
® [ntroduce el casquillo del cartucho en el Die.
® Asegurate de que el casquillo esté completamente insertado.
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Realiza la calibracién moviendo el casquillo hacia fuera del Die.
Verifica que el cuello del casquillo esté correctamente calibrado.

3. Mantenimiento:

® |impia el Die después de cada uso para evitar acumulacion de residuos.
® Reemplaza el expansor y el pin extractor si es necesario, siguiendo las instrucciones del manual.

Instrucciones de Eliminacién
® Cuando ya no necesites el Die, asegurate de desecharlo de manera responsable.

® Consulta las regulaciones locales sobre la eliminacion de productos de metal.
® Si el Die esta dafado, verifica si hay un programa de reciclaje o devolucion del fabricante.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional sobre el uso seguro de este producto, consulta el manual o
contacta con el fabricante a través de los canales de soporte disponibles.



Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Si observas algin producto que consideres inseguro, informa a
las autoridades correspondientes y mantente al tanto de las actualizaciones sobre retiros de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Seécurité pour le Full Length Die 7/8 Full
Length Die 6mm PPC

Introduction

Merci d'avoir choisi le Full Length Die 7/8 Full Length Die 6mm PPC. Ce guide vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement toutes les
sections pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Veérifiez régulierement I'état du die et remplacez les pieces usées ou endommagées.

Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Si vous ressentez une géne ou si vous avez des doutes sur |'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité.

* Ne forcez jamais le die si vous rencontrez une résistance. Cela pourrait endommager le produit ou causer des
blessures.
Ne modifiez pas le die ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité.

® Assurezvous que le die est correctement fixé a la presse avant utilisation.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

® |nstallation :

1. Fixez le die a la presse en utilisant I'écrou de verrouillage fourni.
2. Vérifiez que le die est bien en place et qu'il ne bouge pas.
3. Installez I'expandeur amovible si nécessaire.

® Utilisation :

Insérez I'étui de cartouche dans le die.

Poussez doucement I'étui jusqu'a ce qu'il soit complétement inséré.

Retirez I'étui une fois le processus terminé. Vérifiez que le col de I'étui est correctement calibré.

Si des ajustements sont nécessaires, utilisez les outils appropriés pour remplacer I'expandeur ou la
goupille d'éjection.

rpoODdPRE

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le die ou ses composants avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales sur le recyclage et I'élimination des produits métalliques.

® Sides pieces doivent étre remplacées, suivez les procédures de mise au rebut appropriées pour éviter la
pollution.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le manuel d'utilisation
fourni ou contacter votre distributeur local.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de votre Full Length Die 7/8
Full Length Die 6mm PPC. Merci pour votre attention et votre engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo del Full Length Die
718 e 6mm PPC

Introduzione

Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 e 6mm PPC. Questo prodotto & progettato per dimensionare il bossolo
dell'otturatore su tutta la lunghezza, garantendo risultati precisi e affidabili. E fondamentale seguire queste istruzioni
di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il die in un ambiente di lavoro ben illuminato e ventilato.

Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni I'area di lavoro pulita e priva di ostacoli.

Non utilizzare il die in presenza di sostanze infiammabili o esplosive.

Assicurati che il die sia installato correttamente prima dell'uso.

Non forzare il die oltre le sue specifiche progettuali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

* |dentificazione dei Rischi Potenziali:
® Rischio di infortuni se il die non & maneggiato correttamente.
® Possibilita di schegge o detriti durante il processo di lavorazione.

® |struzioni per Evitare Questi Rischi:
® Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo.
® Non tentare di modificare o riparare il die senza assistenza qualificata.
® Non lasciare mai il die incustodito durante l'uso.

®* Avvertenze per Pubblico Specifico:
® Questo prodotto non € adatto per l'uso da parte di bambini. Assicurati che i bambini non accedano
all'area di lavoro.

Istruzioni per I'installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:

® Monta il die sulla pressa utilizzando il dado di bloccaggio per garantire una posizione stabile.
® Verifica che il die sia allineato correttamente e bloccato in posizione.

2. Utilizzo del Die:
® |nserisci il bossolo nel die, assicurandoti che sia posizionato correttamente.

® Aziona la pressa per spingere il bossolo nel die.
® Rimuovi il bossolo dal die dopo la lavorazione, assicurandoti che il collo sia calibrato correttamente.

3. Manutenzione:

® Controlla regolarmente il die e gli accessori per segni di usura.
® Sostituisci il perno espulsore e I'espansore se necessario, seguendo le istruzioni del manuale.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
® Non smaltire il die o i suoi componenti in modo irresponsabile.
® Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di fare riferimento al manuale del prodotto. Assicurati di conservare il
manuale per future consultazioni.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Full Length Die 7/8 e 6mm
PPC. Ricorda di segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti e di controllare gli
aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.



Instrukcja bezpieczenstwa dla Full Length Die 7/8 Full
Length Die 6mm PPC

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup matrycy Full Length Die 7/8 Full Length Die 6mm PPC. Produkt ten zostat zaprojektowany z
mysla o bezpieczenstwie i wydajnosci. Prosze zapoznacé sie z ponizszymi instrukcjami, aby zapewni¢ bezpieczne i
prawidtowe uzytkowanie.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny matrycy i wymieniaj uszkodzone elementy.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Zawsze nos odpowiednie srodki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rekawice.

Upewnij sie, ze wszystkie elementy matrycy sg prawidtowo zamocowane przed rozpoczeciem pracy.
Kalibracja powinna by¢ przeprowadzana zgodnie z instrukcja, aby unikng¢ uszkodzenia tuski naboju.
Nie prébuj modyfikowac ani naprawia¢ matrycy samodzielnie, jesli nie masz odpowiednich umiejetnosci.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

® Upewnij sie, ze prasa jest wylgczona przed rozpoczeciem instalaciji.

® Zamocuj matryce w prase za pomoca hakretki blokujacej, upewniajac sie, ze jest dobrze osadzona.

® Sprawdz, czy wszystkie elementy, takie jak wrzeciona, ekspander i pin wyrzucajacy, sa poprawnie
zamocowane.

2. Uzytkowanie

®* Wioz tuske naboju do die, upewniajac sie, ze jest prawidtowo umieszczona.

® \Wocisnij tuske do die, aby przeprowadzi¢ kalibracje szyjki.

® Po zakonczeniu procesu, wyciagnij tuske z die, aby sprawdzi¢, czy zostata prawidtowo uformowana.
® W razie potrzeby wymieh uszkodzone elementy matrycy.

Instrukcje dotyczace utylizacji

® Upewnij sie, ze wszelkie uszkodzone lub nieuzywane czesci sg odpowiednio utylizowane zgodnie z lokalnymi
przepisami.

® Nie wyrzucaj produktéw elektrycznych ani elektronicznych razem z odpadami domowymi. Skontaktuj sie z
lokalnym punktem zbidrki, aby uzyskac¢ informacje na temat utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczernstwa produktu lub dalszych instrukcji, prosze skontaktowac sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za uwage i zyczymy udanego uzytkowania matrycy Full Length Die 7/8 Full Length Die 6mm PPC.



Kayttoohjeet ja Turvaohjeet: Full Length Die 7/8 ja Full
Length Die 6mm PPC

Johdanto

Tervetuloa Full Length Die 7/8 ja Full Length Die 6mm PPC tuotteen kayttdohjeeseen. Tama ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, joiden avulla voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on kaytdssasi vain aikuisen valvonnassa.

Tarkista tuote ennen kayttda varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, sill& se voi siséltaé pienia osia.

Varmista, etta tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Kayta aina henkilokohtaisia suojaimia, kuten suojalaseja ja kasineitd, kun kaytat tuotetta.
Ala kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai alttiina hairictekijoille.

Erityiset Turvatoimet Kaytdéssa

Varmista, etta laite on kunnolla kiinnitetty puristimeen ennen kayttoa.

Kalibroi patruunakuoret huolellisesti ja varmista, etté kaula on oikean jannityksen alaisena.

Ala yrita avata tai muuttaa laitetta ilman asianmukaista asiantuntemusta.

Jos huomaat tuotteen toiminnassa ongelmia, lopeta kaytto valittémasti ja tarkista ohjeet tai ota yhteytta
asiakastukeen.

® Pida laite ja sen osat puhtaina ja hyvassa kunnossa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

® Kiinnita laite puristimeen lukitusmutterilla varmistaaksesi sen oikean sijainnin.
® Varmista, ettd kaikki osat, mukaan lukien akselit, laajentaja ja poistopinni, ovat kunnolla paikoillaan.

2. Kayttd

Tyonnda patruunakuori laitteeseen, kunnes se on kunnolla paikallaan.

Anna laitteen kalibroida kuoren kaula sisaltapain, kun se liukuu ulos laitteesta.
Tarkista, etté kaula on muotoiltu oikein ja etté se saavuttaa oikean jannityksen.
Kéayta tuotetta vain valmistajan suositusten mukaan.

Havittamisohjeet
® Havita kaytetyt osat ja laitteet paikallisten saantéjen mukaan.

* Ala heit4 laitetta tai sen osia tavalliseen sekajatteeseen.
® Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikkajatteiden havittamisesta.

Lisatietoja Tukea Varten

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, suosittelemme, ettd otat yhteytta asiakastukeen. Tarkista
kayttbohjeesta tarkat yhteystiedot ja ohjeet varaosien ja lisdvarusteiden tilaamiseen.

Muista, etta turvallisuus on ensisijaisen téarkedd. Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti, jotta voit nauttia tuotteestasi
turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for Full Length Die 7/8 och Full
Length Die 6mm PPC

Introduktion

Tack for att du valt Full Length Die 7/8 och Full Length Die 6mm PPC. Denna produkt ar utformad for att
dimensionera patronhylsor i full lAngd och sakerstalla korrekt nackspanning. For att sékerstélla en sdker och effektiv
anvéndning av produkten, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
® Hall arbetsomradet rent och fritt fran skrap for att undvika olyckor.
* Anvand lamplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglaségon och handskar, nar du hanterar verktyg

och utrustning.

® Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte produkten om den &r skadad.
® Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att alla komponenter, inklusive spindlar, expander och utdragningspinne, &r korrekt installerade innan
anvandning.

Kalibrera alltid patronhylsan enligt instruktionerna for att undvika skador.

Undvik att trycka in hylsan for hart i dengen for att forhindra skador pa bade hylsan och verktyget.

Anvéand endast rekommenderade tillbehdr och reservdelar for att sékerstéalla sdkerhet och effektivitet.

Vid anvandning, se till att inga féremal blockerar rérligheten hos dengen.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

2.

3.

4.

Installation av dengen:

® Placera dengen i pressen och justera positionen med hjalp av lasnut.
® Kontrollera att dengen sitter fast ordentligt innan du bérjar anvanda den.

Kalibrering av patronhylsan:
® Tryck forsiktigt in patronhylsan i dengen.

® | at nacken pa hylsan kalibreras fran insidan nar den flyttas ut ur dengen.
® Kontrollera att hylsan har korrekt nackspanning efter kalibrering.

Byte av komponenter:

® Om det behdvs, byt ut spindlar, expander eller utdragningspinne med lite anstréangning.
® Se till att anvanda ratt artikelnummer for att fa ratt komponenter.

Avsluta anvandningen:

® Rengdr dengen och alla komponenter efter anvandning.
® Forvara produkten pa en saker och torr plats.

Avfallsinstruktioner

® Kassera alla oanvandbara eller skadade delar enligt lokala avfallsforeskrifter.
e Atervinn material nar det &r mojligt for att minska miljopaverkan.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten
koptes. Se till att ha produktens artikelnummer till hands fér snabbare hjalp.



Rapportering av osakra produkter

Om du upptacker en osaker produkt eller en olycka, rapportera detta till de relevanta myndigheterna. Kontrollera
ocksa regelbundet EU:s Safety Gateplattform for uppdateringar om aterkallelser och sakerhetsinformation.

Tack for att du foljer dessa riktlinjer och bidrar till en séker anvéndning av Full Length Die 7/8 och Full Length Die
6mm PPC.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu: Full Length
Die 7/8 Full Length Die 6mm PPC

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Full Length Die 7/8 Full Length Die 6mm PPC. Tento produkt je navrZen tak, aby
poskytoval efektivni a bezpecné Upravy nabojnic na plnou délku. Abychom zajistili vaSi bezpecnost a zajisténi
spravného pouzivani, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro ureny ucel.

Pred pouzitim si vzdy pfectéte a dodrzujte vSechny pokyny a varovani.

Udrzujte pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny.

Zajistéte, aby déti a zranitelné osoby nemeély pfistup k produktu.

Pfi pouzivani produktu noste vhodné ochranné pomdicky, jako jsou bryle a rukavice.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni produktu, pfestanite jej pouzivat a obratte se na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny komponenty, v€etné vietena, expandéru a vytlacovaciho
pinu, v dobrém stavu.

P¥i kalibraci nabojnice dbejte na to, aby byla spravné umisténa v die.

Nepouzivejte produkt, pokud je poSkozen nebo chybi jakékoliv soucasti.

Pfi vyméné komponent( postupujte podle pokynl v manualu.

Ujistéte se, Ze je die spravné upevnéno v lisu pomoci zajiStovaci matice.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

2.

3.

4.

PFiprava pracovniho prostoru:

® Ujistéte se, ze mate Cisty a suchy pracovni prostor.
® Zkontrolujte, Ze mate vSechny potfebné nastroje a komponenty.

Instalace die:

® Upevnéte Full Length Die do lisu pomoci zajiStovaci matice.

® Zkontrolujte, Ze je die pevné a spravné uchyceno.
Pouziti die:

® Vlozte nabojnici do die a ujistéte se, Ze je spravné umisténa.

® Pomalu zatlaéte nabojnici do die, dokud nebude kalibrovana.

® Po dokonceni procesu vyjméte nabojnici a zkontrolujte, zda je spravné tvarovana.
Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte vSechny komponenty a v pfipadé potreby je vymérite.
® Udrzujte die Cisté a suché, aby se zajistila jejich dlouh& Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci

® Produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Nepokladejte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Zaijistéte, aby byly vSechny soucasti bezpecné zlikvidovany, aby nedoslo k Grazu nebo poskozeni zivotniho

prostfedi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy k bezpec€nosti produktu nebo prohlaseni o nebezpecnych produktech se obratte na mistni organy
nebo pfislusné kontaktni body v EU.

Dékujeme, ze dodrzujete tyto pokyny a prispivate k bezpecnému pouzivani produktu Full Length Die 7/8 Full Length
Die 6mm PPC.



